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' Cf. Kellens 1974, p. 152, n. 3, 1984, p. 164, who considers the emendation favourably.
" The manuscript is described by Hintze 1994, p. 56, and 1989, p. 45.
" On Vedic gari ‘to raise (a weapon)’ see A. Hintze: “Indo-Iranian *gar ‘to raise aloft”’In: G. Schweiger (ed.):
Indogermanica. Festschrift Gert Klingenschmitt. Taimering2005, pp. 247-260.
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i S JAN L OS5 o)l s - ool 03 S e |, dAEUM. jaNaM. o35 55 s Geldner 1886-1896, 111, p. 130, 4 » s v
Duchesne-Guillemin 1936, p. 72 f,; Kellens 1974, pp. 145-163, esp. p. 154.
gm0 ST (saem 3 I 51 Jats o ST 05 53 o (550 3ol il ST o8 0 a s 303 0 (sl sinas |, SPIYAYTTIN o S a5l ™
“Das Vazista-Feuer, (das) den Daéva schldgt, den Spanjayrya, sollst du verehren!” (Wolff 1910, p. 432).
el o 422K s S U LISET SPAJAYTIM @ Sod (VOF .o AAVYF) 530S s 5 55 39
Offrez le sacrifice au feu vazista, qui tue le démon Spanjayri.”
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' Humbach 1959, 11, p. 64, 1991, 1], p. 172; cf. also Kellens 1974, p. 154 with n. 1.

" The nonce form dhvanayit, a secondary is-aorist injunctive in the ma prohibitive (preventive)clause,
is formed from the causative stem dhvdnaya-, see Narten 1964, p. 155 f,, Jamison 1983, p. 115 with
n.17, Hoffmann 1967, p. 63.

Y AiGr. 11:2, p. 291 £; Tichy 2000, p. 50.
* Narten 1986, p. 155 £, cf. Hintze 2007 on Y 36.3 n. 1.
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" N. Sims-Williams, e-mail of 10 October 2004.

" Mayrhofer 1986-2001, II, p. 778, and 1956-1980, 11, p. 545 f.; Bailey 1979, p. 473 b; Pokorny 1959-1969,
pp- 996-998; Rix et al. 2001, p. 586.

* Henning 1947, p. 47 [= Henning 1977, 11, p. 281].

® MacKenzie 1971, p. 76.

" Henning 1947, p. 47, n. 5; Morgenstierne: “Iranian Elements in Khowar”, in: BSOS 8 (1935-1937), p. 662; M.
Samadi: Das chwaresmische Verbum, Wiesbaden 1986, p. 199.
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